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A Magyar Általános Hitelbank 1 
igazgatójának Magyarország gazdasági 
helyzetéről adott nyilatkozatából belső 
megnyugvással vettük tudomásul, hogy 
hazánk az utolso két esztendőben ha
ladt a vagyonosodás térén. Két jó 
termes áldásos hatasa enyhítette azok
nak a sebeknek fajdalmait, amelyeket i 
1896 óta kedvezőtlen gazdasági viszo- ( 
nyok, nagy részben a világpiaci ala
kulások, gazdasági életünkön ütöttek. | 
Egesznn kétségtelen, hogy a földmű
velés jövedelmének nagy emelkedése 
majdnem teljesen a kisgazdák számlá
jára esik. Hiszen ezekből alakultak a 
tejszövetkezetek, ezek tenyésztik a 
baromfit, ezek kertjeiből gyarapodott 
a gyümölcskivitel.

Komoly előrelátásra van szükség, 
hogy a mostani szűk esztendő a va- 
gyonosodas fele haladásban vissza ne 
vessen. Gondos ovintezkedesekkel még 
elejet vehetjük a nagyobb bajnak • 
csak úgy remélhető, hogy ez az ínsé
ges esztendő nem hagy mely nyomo
kat gazdasági életünkben.

A mostani rossz aratas, de főleg 
a szűk takarmanytermes kétségtelenül 
kisgazdáinkat érinti legsúlyosabban. 

Akar azokat tekintsük, akik a regi 
egyoldalú módon a szemtermelésból, 
egyket novendekailat es sértés eladá
sából élnék, akár azokat, akik mar 
tejgazdasággal, baromfi es tojásterme
léssel foglalkoznak, azt fogjuk találni, 
hogy a takarmány szűke súlyos csa
pásként nehezedik rajuk. Az általános 
szükségét a kis vagyonok érzik leg
erősebben, mert híján vannak a na
gyobb tőkék tartalékainak es segitó- 
eszközeinek-

A mostani szűk viszonyok között, i 
amikor alig van eladó termes a kis
gazdaságokban, amikor a marhat es 
baromfit elég jo áron keresik, amikor 
ali<r van takarmanv, a kisgazdának a 
legnehezebb megallani azt, hogy pénzzé 
ne tegye nemcsak a rendszerint el
adásra szánt, de a magmarhájat es 
igavonóját. Ha pedig nem tudja meg
allani, akkor a legjobban fizető tőké
jét adja ki a kezéből, sót a töld meg 
mivelesenek es trágyázásának nélkü 
lüzhetetlen eszközeit is. Ezt a hiányt 
mar nem pótolja egy jobb esztendő. 
De, nem is pótolhatja, mert trágya es 
igavonó nélkül bajos jo esztendőre 
számítani.

A földmivelesügyi kormány isme
telten felhívta a gazdaközönséget, hogy 
minden utón pótolja a takarmányhiányt 
s becsülje meg a meglevő takarmányt. 

I
I

E figyelmeztctesek a kisgazdákhoz 
csak közvetve juthatnak el. Azt hisz- 
szűk, hazafiui kötelessége minden má« 
gyár embernek, aki a föld nepe kö- 
zött él, a gazdáknak éppen úgy, mint 
a földmivelesügyi kormány összes 
hozzátartozóinak, a különféle szakkö
zegeknek, a gazdasági tudósitó uraknak, 
a lelkészeknek, tanítóknak, elöljárók
nak, hogy jo szóval, példával vigyék 
a népet azon az utón, amelyen a szűk 
esztendő haros hatását k heverhetjük.

A példának mindenekelőtt a szi
gorú takarékosságban kell nyilatkozni 
az egesz életmódban, az okos beosz
tásban, az állatok tartásában. Azután 
a gondban és találékonyságban, a 
melylyel a rendesen nem sokra becsült 
hulladékokból, a karba vesző növé
nyekből takarmányt csinálnak s nyári 
ujravetéssel őszre nemi takarmányt 
allitanak elő. Sok helyütt szükség lesz 
ra, hogy a nagyobb birtokos kisebb 
társaival egyesüljön takarmány vásár
lásra es szállításra. Így lehet az erdő 
nélküli vidékekre elhozni a földmive- 
lésügyi miniszter áltál rendelkezésre 
bocsátott lombtakarmányt es hegyi 
szénát. Sok helyütt szükséges lesz, 
hogy egesz községek elküldjék a meg
levő takarmanvnyal el nem tartható 
marhat az erdős-hegyes, több takar
mánynyal rendelkező vidékekre tartás
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Agglegény.
—. Irta ráixxos. —

(Folyt, es vege.) 2

— Olyan sajátságosán édes egy ilyen 
este után hazamenni, belemártani ecse
tünket a kepzelel legszebb színeibe és 
festeni csodás szép légvárakat a jövendő 
türelmes vásznára. Magam elő varázsolom 
a szép leánykám képét, látom őt jönni- 
menni körülöttem, hallom hangját, mint 
valami távoli visszhangot azokból a régi 
időkből, a mikor valósággal szerelmes 
voltam.

— Másnap nem keresem őt éppen, 
de ha illik, utamba ejtem azt az utcát, 
amelyben találkoztam vele néha ezelőtt, 
mikor meg nem ismertük egymást. Meg- 
örvendek ha jönni latom. Vágj^ fog el, 
hogy üdvözöljem és elébe megyek. Nem 
állok meg beszélgetni. Ünnepélyesen meg
emelem kalapomat, és ő kissé félénken 
és idegenkedve köszön vissza. De azért 
jel látom, hogy éppen nem közönyös.

Az ismeretség tovább foly. Összeke
rülünk egy társaságban, és én egyenesen 
hozzá megyek beszélgetni. Mikor a kez
det feszességén erőt vettünk, igy szólok :

— Olyan roppant ünnepélyes arcot 
csinál, mikor az utcán látom. Kicsi híja, 
hogy meg sem ismertem a múltkor.

— Hát maga! kiáltja ő ártatlan 
nyílt Sággal.

— De ha legközelebb találkozunk,
I barátságosabban kell üdvözölnie.
, — Szavaim gyökeret vernek kicsiny
i fejében, és ö megteszi azt, megteszi félig 

tréfásan és ez ismét egy lépéssel előbbre 
visz ismerettségünkben, melyet minden 
uj, meg uj találkozás csak egyre ben- . 
söbbé tesz. Kérdezem egyszer tőle, hogy I 
megy-e másnap korcsolyázni. Igennel vá
laszol, ott aztán folyton együtt vagyunk, • 
en járkálok föl s alá az elektromos fény 
nél és ő egyre körülöttem kering Tova 
siklik, meg visszakerül, én merészkedem 
megjegyezni, hogy ez a mozdulat kecses, 
az a fordulat szépén sikerült stb.

— Nem jön holnap a hangversenyre ?
— Nem tudom . . . talán.
— Persze, hogy eljön valami isme 

rŐsével es en hangverseny után engedel- 
met kérek, hogy asztalukhoz üljek.

— És én haza kísérem, visszamenet 
róla ábrándozom, es egyszerre csak azon 
veszem-magamat eszre, hogy minden üres 
percemben rágondolok, képe szüntelenül 
előttem lebeg és édes gyönyörrel tölti el i 
a szivemet ; olyan lesz rám nézve, mint 
egy kedves kis házi kanári, mely édes ; 
csicsergés közt röpköd ide s tova, majd , 
a karos székié, majd a díványra, majd I 
az ablak parkanyára, majd a váilamra. ’ 
Nem ébreszt bennem más érzelmet, mint 
csöndes örömet, tudnék rá pártfogólag mo
solyogni és kezemen hordozni, mint va 
lami gyermeket.

— De ő fejlődik, növekszik, kezdi 
érvényesíteni nőiességet, közelebb tör és 
szivemet helylyel közzel megremegteti. 
Össze összerezzenek a gondolatra, hogy 6 

talán belem szeretett, és én ő belé. El
eiszomorodik, de engem édes keveset bánt, 
hogy tán én vagyok az oka. Néha céloz
gat arra, hogy milyen közönyösek előtte 
azok, a kikkel társalog és én is rajta csí
pem magamat, hogy ugyanazt mondom a 
nőkről, a kikkel társalogni látott, mikor 
nem voltam az ő társaságában.

Megint egy táncmulatság. Együtt 
vagyunk csaknem az e^ó.^z este. Minden 
mozdulatából es ezer mindenfele apróság
ból világosan latom, hogy szeret. És ő 
bizonyara ugyanazt hiszi rólam, mert olyan 
odaadolag olyan édes bágyadtsággal 
bízza ram magát. Karomon csüng, feje 
kicsi híja, hogy a vállamon nem pihen, 
és keze erősen szorítja az enyémet, mikor 
tovalcjlünk a sima pa<fozaton Enyém hát 
egészen ez a karcsú, ártatlan szív ti lé- 
nyecske, és en olyan elles mámort érzek, 
mintha éppen most ültük volna meg a 
menj egzönket.

De ez az érzelem mégis csak pilla
natnyi, tán meg egyszer kétszer megis
métlődik, aztán a mámor illan s jön a 
csöndes megelégedettség és a — meg
elégedés.

Szóval az én kicsiny drámáimnak 
itt a tetőpontjuk, nem a házasságban és 
ilyonkor már csak a sorsfordulat és a ka
tasztrófa van bátra.

Úgy egymáshoz szoktunk, szelídül
tünk, — nem tudom, hogyan eshetikmeg 
olyan hamar, de nálam legalább mindig 
igy van — hogy nem bánt bennünket 
még a hallgatás sem. ügy érzem, mintha 
átvergődtünk volna a szerelemnek min
den egyes változatán, és horgonyt vetet- 
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végett. Mind olyan dolgok, amelyek 
ben a szükebb látókörű kisgazdát ve
zetni kell.

Mindenkinek közös érdeke Ma
gyarországon. földbirtokosnak, iparos
nak, kereskedőnek, hivatalnoknak, hogy 
nagyobb vagyon - fogyatkozás nélkül 
láboljuk át ezt a szűk esztendőt. A 
baj közelebb szokta hozni egymáshoz 
az embereket. Olyan időket elünk, a 
mikor arra vagyunk utalva, hogy 
kicsi, nagy összetartson es az erősebb, 
a tudósabb segítse a gyengébbet. Ha 
ezt a kötelességünket megértjük es 
becsületesen teljesítjük, bar szükoködve, 
de nyugodtan nézhetünk elébe a jövő 
esztendőnek.

Az Alföld talaja.
irta • Tí a. xx s x I e t v a xx. 

(Folytatás.) 3

A pestmegyei Cserhát déli nyúlvá
nyaihoz hullámos földhát csatlakozik és 
az 30—50 km. szélességben egyenest 
vonul délnek a Duna—Tisza közén, a 
két folyo kozott vízválasztót alkotva. Az 
egesz földhát száraz, homokos, alig ön
tözi említésre méltó patak. Helyenként 
fövény buckák vannaK rajta, majd hosszan 
elnyúló homokpadok es dombok Azok 
talaja, mint 11 ilaváts Gyula mondja, 
diluviális homokos és lőszös. de Bács 
megye északi részén szinte mai egymásba 
megy át a kétfelé képlet

Három fővonalat különböztethető 
meg a Duna-Tisza közti emelkedésekben , 
az egyik Taksonytól Bajának tart, a 
másik Nyáregyházától Izsák felé, a har
madik Ceglédtől Majsa irányában. Meg
tetszik pedig mind a három a fövény tor 
lódas irányából, hogy észak nyugoti szelek 
uralma alatt áll; itt-ott a buckák és pa 
dók között a völgyelésekben vizek szü- 
renkeznek össze s apró édesvízi) vagy 

tünk volna egymás érzelmeinek biztos 
kikötőjében. Nem beszélünk többé csak 
azért, hogy szóljunk, nem kapaszkodunk 
elcsépelt, köznapi tárgyakba, hogy a be- 
beállo némaságnak véget szakasszuk. Csak 
egy két megjegyzés itt ott, ha valami föl 
bukkan, a mi mulattat bennünket, vagy 
ha eszünkbe ötlik valami; egy két oda
vetett fczo elég, hogy tükrében lássuk az 
egymás gondolatat Elmegyünk égj ült 
zenét is hallgatni, a nélkül, hogy még 
félnénk, hogy valaki illetlennek találja 
tartani.

— Megengedi, hogy haza Kisérjem?
— Köszönöm.
Karomat ajánlom. Kocsira ülünk. 

Végighajtatunk az alvó városon. Karom
mal őrzöm, nehogy a szűk kocsiülésről 
leszed üljön.

— Jo éjt ! Köszönöm.
— Csak en köszönhetem. Jó éjt- 

szakát !
így tart ez a viszony egy, másfél, 

tán két hónapig is. Illatozik, mint a ta
vaszi zelnico virágja. A harmadikbm tan 
kihullana a magja. Legalább is úgy ér
zem. Megismertem őt egészen, ismerem 
lényének minden szinárnyék latit és már 
kezdenek sorban visszatérni, megismét
lődni. És azért ott hagyom, nem keresem 
társaságát, nem vágyom többé látni. De 
megmarad még belőle cgv kedves, szelíd 
emlékezet, a mely körül körüllebeg, a mig 
aztán az is tova illan, elenyészik, hogy 
helyet engedjen — egy másik ugyan
olyannak.

széksós tavakat alkotnak, de a vizük nem 
állja ki a huzamos szárazságot. Ilyen tó
csák vannak Szabadszállás, Kecskemét, 
Kun-Félegyháza, Kun Halas határában, 
— de nagyobb számmal a két folyó kö
zelében. A Duna mellett Örjeg, Turján a 
nevök, a Tisza mentén Kelő.

A mogkötetlen homokot a szél nem
csak átforgatja, de az annak a szárnyán 
messze vándorútra is kel olykor. 1896. 
február 25-én a Deliblat fövényét a 75 
km. távol Nagy-Becskerekre hordta a 
vihar és okozott vele akkora elsötétü 
lést, hogy világot kellett gyújtani nappal, 
fölakadt az utcai közlekedés, bezárták az 
iskolákat, a szobákba betódult homok 
ujjnyi vastagon lepett el mindent. Föl 
akadt benne a kubm-verseci vasutvonat, 
munkásokkal kellett kiásatni.

Tiszántúl már Mezőhegyes kornyéke 
vagy 1000 □ km. területen nagyobbrészt 
kitűnő termőtalaj, mely a diluviális lösz
nek sokszorosan elárasztott, átmosott és 
sok szerves anyaggal föltelt takarója. 
Helyenként több homok keveredik az 
agyagba ; a homok a diluviumnak idő 
sebb tagja és kisebb nagyobb mélység
ben mindenütt megvan az agyag alatt, de 
helyenként a fölszinre is kilép és bucká
kat alkot ; nevezetes egyik ivalaku vonu
lása Zimony-Ujfalutól Orosházán át Hód 
mező Vásárhelyig.

Ellentéte a nehéz szikes agyag az 
erekben és mélyebb lapályokban ; erősen 
áll össze, a víz át nőm hatol rajta és 
sziksós-, az ilyennek a képződése mar 
későbbi alluviális korszakba esik. Ott 
kivált Batonyán, Tompán, Kopáncson, 
Nagy Királyhegyesen, Sámsonban és a 
hódmező-vásárhely határban vannak na
gyobb szikes térségek, úgy írja Inkev 
Béla. De a hol a gazda termést vár, az 
az csak homok, ha fekete, ha barna, ha 
szürke, mindenik a maga természete és 
összetétele szerint, csak homok legyen.

Oly csekély a Hortobágy fölületének 
a lejtősödése, hogy a ráhullott esővizet 
csaknem egyedül a nepsugár melege kény
telen róla páraalakban eltakarítani. Vál 
tozik is évszakonként a képe. Az a 
45000 holdat meghaladó sikföld ma erdő 
es bozót nélkül van, közel 100000 ló és 
szarvasmarha, birka járja a legelőt. Télen 
orosz tundra az a puszta, tavaszszal 1000 
lo országa, utána virágtenger, nyáron ki
égett Szahara, itt-ott nádas sárral; az 
őszi esők hozzák meg újra víztükreit; 
szikes, agyagos, nehéz talaja cl nem issza 
az egek megeredt csatornainak alázuhogó 
nedveit.

Az úgynevezett Bánság nagy terü
lete simább, mint a magyar puszta egyéb 
részei, nem rajzik rajta fehér tanya, nem 
szeli keresztbe-hosszába nyárfaliget, nem 
csillog rajta futó ér vagy sötótvizü tó, 
csak a kukorica végetlen eideje suhog, 
a búza zöld tarlója sárgái és rajta itt-ott 
fekete szántás. Nem is oknélkűl mondja 
a fölvidék görbe országának embere a na
gyobbik magyar Alföldről, (hogy pénzen 
veszik ott a követ; sehol egy hegy, a 
mely szépen elzárná a vidéket, olyan az 
egész ország, mint egy óriási kad, a mely
nek minden oldala szétesett. (Mikszáth.)

Bács Bodrogban a Telecska emelet 
nevű talajképződés nevét Bárrá István a 
tete vagy telecsi (borjú) szláv szóból szár
maztatja, mivel annak az emeletnek az 

I alján borjak legelésztek. De ugyancsak 
az ő véiete szerint eredhet az a név a 
telosz görög névből is, mert az volt a 
Duna és Tisza között a határ, mikor ott 
őseink bejövetele idején görög-bolgár nép 
lakott. Végül származhat a magyar telek 
szóból, melyet a bunyovácok szláv hang
zásúvá formáltak. Azt mondja pedig rá 
Bárrá István, hogy igaz lehet mind a 
három.

(Vége következik.

Világ folyása.
** A háború. A mandzsuriai harctér 

eseményei döntéshez közelednek. Egy hét
tel ezelőtt Kuropatkin seregének balszányra 
amelyet Keller és Rennenkampf vezettek 
szenvedett vereséget, vasárnap pedig a 
déli harctéren az orosz jobbszárny ellen 
értek el a japániak nagy sikereket. A ja
pániak igy nagy félkörben veszik körül 
az oroszoknak haicsöng liaojangi hadállá
sait. Úgy számbelileg, mint csapataik mi
nősége tekintetében erősen felülmúljak 
az oroszokat és igy a várható döntő üt
közet valószínűleg a japániak győzelmé
vel fog végződni. — Viszályok a cár kör
nyezeteben. Az ellentét és versengés a cár 
közvetlen környezetében nagyon kiélese
dett a háborús és a békés pártok között. 
Az előbbinek Mihaj lovics Sándor nagy
herceg és az admirálisa tüzel a háború 
folytatásara. míg a cár maga Alexis nagy
herceggel és gróf Lamsdoiffal a békét 
kívánja. Mi haj lovics Sándor nagy herceg 
uralkodó faktor a mai helyzet közepette 
s a tengerészeti kormány eljárása, amely 
homlokegyenest ellenkezik a külügymi- 

í niszter terveivel, rendkívül bonyolódottá 
teszi a viszonyokat. Az elkeseredés a két 
tábor közt szinte kiegyenlithetetlen és a 
versengésből alighanem világraszóló bot 
rány fog kerekedni

** Franciaorszag es a Vatikán. A fran
cia kormány a vatikáni konfliktus ügyé
ben augusztus 2 án készült minisztertaná
csot tanácsot tartani. Ez a rendelkezés 
hirtelen megváltozott, a mennyiben a mi
nisztertanács Loubet elnöklett* alatt mar 
holnap (szombaton) összeül. Ennek oka 
vagy az, hogy a Vatikán válasza a fran 
ciakorniány tiltakozó jegyzékeié hama
rább megérkezett, mintsem Párisban vár 
ták, vagy vedig az, hogy Lenordez dijoni 
püspök eddigi magatartásával ellentétben 
engedett a papa újabb meghívásának és 
elutazott Kómába.

Hírek az országból.
= Amerikai hajoraj Fiúméban. Ma 

este a Maxíiower hadihajón diner volt. 
A kormányzó és neje 8 órakor érkeztek 
a yachtra és a Katonai zenekar a magyar 
Himnusz szál fogadta őket. A második 
fogásnál Bar kér "tengernagy pohár köszön 
töt mondott, a melyben igen rokonszen
vesen nyilatkozott a magyar nemzetről.

= Gyümölcskiallitas A gazdasági 
egyletek közül többen rendeznek ez idén 
gyümölcsk iái li tások at. így a Pozsonyi 
Gazdasági Egylet október havában vá
sárral egybekötött szőlő , bői-, zöldség- 
és gyümölcskiállilást rendez. A kiállítás 
védnökéül Tallinn Béla földmivelésűgyi 
minisztert kérték föl.

HELYI HÍREK.
A hazárd alsós.

Az alsóst a szolidabb kártyajátékok 
közé szokás sorolni. Csendes játék. Nem 
valami veszedelmes, akár csak a tarokk. 
Éppen ezért az alsóst, a kalábernek ezt 
a reneszánszát mindenütt szabad játszani.
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Az alsóssal azonban visszaélnek 
Hazáid játékot csinálnak belőle. Még pe
dig olyanformán, hogy a kisalapon ját
szani szokott alsósból szerencsejátékot, 
fogadási játékot teremtettek.

A budapesti kir. törvényszék tegnap 
egy ítéletében kimondotta, hogy az elsős
nek ilyen elfajulása hazárd játék. Kimon
dotta a törvényszék, hogy a tercezés és 
a renner tilos. Az első, a tercezés abban 
áll, hogy a játékosok alsósra osztanak, a 
játszmát azonban nem jálszák ki, osak 
azt nézik ki, kinek van nagyobb terce, 
az aztán behúzza a játékosok és a kibi- 
cek tétjeit. A renner pedig az a módja 
az alsósnak, mikor arra játszanak, hogy 
az egyes kiosztásukban kinek lesz hatna 
rabb ötven egysége.

Természetes, hogy ezek a fogadások 
nagy összegekben, hazárd módon történ
nek. És ez a hazaid játék tűrt dolog. 
Nyilvánosán játszák es engedik, hogy el- 
veszszen a nehezen összeszedett kereset.

Azt szokták mondani eme kártyázás 
mellett, hogy aki nagyban akar kártyázni, 
bárhogy is tiltsák, azt megteheti. Játszik 
az, még a pincében is, meg a padlá
son is. Csakhogy ez az érvelés hamis, 
mivel az állam erkölcstelen szerencsejá
tékok nyilvános üzését nem nézheti el 
— emez ítélet szerint — vakon, némán.

Kecskemét julius 29-én.

— Előmunkálati engedely. A keres
kedelemügyi miniszter vasúti élőmunka 
lati engedélyeket adott ki egy év tarta
mára Mathiasz János földbirtokos kecs 
keméti lakosnak a magyar kir. állam
vasutak „Kiskunfélegyháza0 állomásától, 
Pálmonostorra, Pétéi monostorra és l’j - 
major községek érintésével a mindszenti 
tiszai révig és Ujmajornál való elágazás 
sál, Zsigerhátig, esetleg Csanyig veze
tendő 0 70 méteres keskenynyomtávu 
motoros Üzemű helyi érdekű vasútvonalra.

— Esküvő. Tóth László szentesi ta
karékpénztári főköny velő, földink, leányát 
Arankát f. hó 30 án vezeti oltárhoz Lís- 
sak Kalnnui fővárosi főiskolai tanár. A 
násznagyi tisztet dr Aagj’ Mihály orsz. 
képviselő, lapunk felelős szerkesztője és 
Rőser János budapesti kereskedelmi isko
lai igazgató látják el.

— Ellenőrzési szemle Pestmegyeben.
Pest vármegye területén az ellenőrzési 
szemlét járásonként a következő napokon 
tartják meg: a kunszentmiklósi járásban 
Szabadszálláson október 10, 11, 12. és 
13 án, Kimsxentmikloson október 14 és 
15-én; a kiskunfélegyházai járásban Kis 
kuufélegyházán október 21 én, Kiskun
ul aj sán október 24. és 25 én, l’jkecskén 
október 27. és 28 án ; a dunaveesei járás
ban Solton október 19., 20., 21 es 22 én, 
Dunavecsén október 20., 25., 26. és 27-én, 
a kalocsai járásban Kalocsán október 1 , 
3., 4., 5., 6. és 7 én, Fajszon október 17. 
és 18 án, Kiskőrösön október 3., 4. 5, 
6. és 7-én ; a kiskőrösi járásban Baja 
szentistvánon október 10. es 11 én; Hajó
son október 13. és 14 én ; a ceglédi járás
ban Cegléden október 3, 4 , 5 , 6. és 
7-én ; a nagy körösi járásban Nagy kőrösön 
október 10, 11 , 12., 13. és 14-én, Kis
kunfélegyházán 17., 18., 19. es 20 án ; 
a kiskun halasi járásban Kiskunhalason 
október 20, *21. és 22 én. — Az utószemle 
november 28-án lesz Kecskeméten a 
Sörház-lak tanyában.

— Egyhaztanacsi ülés. A róm. kath. 
egyháztanács f. ho 31-én d. e. 11 órakor 
az egyházi tanácsteremben ülést tart. Az 
ülés tárgya tápintézeti kifőző választása.

— Az izsaki vasár sebesultje. Nagy 
Balázs izsáki földbirtokos, kit Tóth Eine- 
roncia növő izsáki asszony a múlt hetek
ben az izsáki vásáron revolver golyók
kal sebezett meg, felgyógyult s ma már 
bont járt Kecskeméten — a vizsgáló
bírónál. Megjegyezzük, hogy a büntető 
eljárás Nagy Balázs ellen is meg lett 
indítva, mert tudvalevőleg ő is tett lövést 
az asszonyra.

— Szemle a honvédhuszaroknal. Kaffka
I. honvédlovas dandárparantsiiok tegnap 
este városunkba érkezett s a mai nap fo
lyamán szemlét tartott honvédhuszáraink 
felett s úgy a lovas mint a gyaloggya
korlatok fölött legteljesebb megelégedését 
fejezte ki.

— A cseledek betegápolás! dija. A 
cselédtartó közönségét közelebbről érdekli 
az a határozat, a melyet a közigazgatási 
bíróság e napokban hozott. Tudvalevőleg 
a nyilvános betegápolásról szóló törvény 
5 szakasza szerint a cselédtarló gazda 30 
napig tartozik a cselédnek megfizetni a 
belegápolási dijakat, ha a cseled a tény 
leges szolgálati idő alatt önhibáján kívül 
betegedett meg és legalább 15 napot már 
szolgált. — Miután a törvény indokolása 
szerint nem vehető figyelembe, hogy a 
cseled idült betegségben szenvedett e, vagy 
szolgálata közben szerezte-e, az illetékes 
hatóságok a gazdát az előbb; esetekben 
is kötelezték a gyógy dijak megfizetésére. 
Most a közigazgatási bíróság kimondotta, 
hogy ha a cselédnek a betegsége mar 
szolgálatba lépése előtt fönnállóit, akkor 
a gazda nem köteles gyógydijat fizetni.

— Lóverseny Ceglédén. Pest-Pilis- 
Solt-Kis Kun-vármegye lólenyészbizotl- 
rnánya Cegléden augusztus hó 7-én d. u. 
3 órakor lóversenyt rendez. A lóverseny 
programmja : 1. Megnyitó verseny. 11.
Katonatiszti akadályverseny. III. Ceglédi 
gátverseny IV. Akadályverseny. V. Sik- 
verseny es végül a ceglédi mezei gazdák 
versenye. Belepőjegy I. hely 2 korona,
II. hely 60 fillér.

— A katonai oldalfegyver tulajdonosa 
Ifjú Bloyer Ferenc kedden reggel V-dik 
tized 238 dik számú ház udvarán egy 
katonai oldalfegyvert talált, melyet a rend 
őrségnek azonnal beszolgáltatott. A kihá- 
gási ügyosztályban jelentkezett érte a 
tulajdonosa Csányi Ferenc 38 ik gyalog
ezredbeli katona személyében.

— Megkerült szarvasmarha. Szent
királyi Tóth Ferenc ökrét, mely a múlt 
héten elveszett, ma Nagykőrösön meg
találtak. Tulajdonosa a nagykőrösi rend 
őrségnél kellő igazolás után átveheti.

— A mukerti vendéglős meglesz most 
mindent, hogy varosunk e kedves szóra* 
kozó helyét mentői barátságosabbá tegye. 
Kitűnő ételei és italai kellemes hűsítői 
a kirándulóknak.

— Piaci árjegyzék 1904. évi julius hó 
29 ik napján. Tisztabuza 19.40—20.40. Két
szer 16.40—17.00. Rozs 14.00—14 20. Árpa 
13.80—14 20. Zab 13.40-14.00. Tengeri 
kecskeméti 14 (>0—14.40. Tengeri bánáti 
14.00—14 40. Köles 1300 13 50. Krumpli
9.—.—10.— Széna 6 60—7.00. Szalma 2.40 
2.80. Hízott sertés kilója 1.02—1 06. Sza
lonna kilója 1.20—1 50.

Lapcsinálas kánikulában.
— Jelenet egy fővárosi szerkesztőségben

Egy budapesti krajCt*ros 
lap napról-napra borzalmas 
gyilkosságokról ad hírt, a 
melyek egyes délvidéki köz
ségekben történtek. Arrdnt 
kiderült, ezekből a nyári 
szenzációkból egy betű sem 
igaz.

A felelős : János, hozzon egy hideg 
kávét sok habbal és kérje el a kávéstól 
a friss vidéki lapokat. Talán csak lesz 
bennük valami szenzáció. Bárha nem va
lószínű, mert ezek a vidéki lapok oly 
becsületesek, oly nevetségesen becsülete
sek. Igaz is, Kardos ur, hát ön kifundait 
már valamit ?

Kardos riporter Kérem, szerkesztő 
ur, az a tegnapi gyilkosság . . .

A felelős: Tegnapi gyilkosság? Ki 
beszól tegnapi gyilkosságról. Nekem egy 
mai gyilkosság kell. Mai legten, friss, 
rupegos, mint egy vajaskifli. Érti? (Kar

dos nem felel ) Érti ? (Ordítva.) Érti 
vagy sem?

Kardos: Értem értem, de gyilkoság 
nincs

A felelős: Akkor csinálni kell egyet. 
Kardos : Tessék ? Én ? Csináljak ? 

Gyilkosságot? Brr. Szegény szüleim. Alá- 
szolgája. (Megy az ajtó felé.)

A felelős . No, no, kis boci, jöjjön 
csak vissza. Ne ijedjen meg úgy. Először 
is keressen nekem lent Krassóban, vagy 
Temesben egy községet, ahol 500 nál ke
vesebb a lakos és nincsen se posta, se 
táviró. se jegyző.

Kardos : Van mar három is, kérem.
A felelős. A hely meg van tehát. 

Most kombináljon oda kel egymással ha
ragban levő oláh párásítót, vagy szerelem 
féltő anyóst, esetleg fogfájás miatt meg
őrült segédlelkészt, szóval érdekesebb 
egyént es ezek egyike áltál követtesseu 
el egy nagyobbszabásu gyilkosságul. Érti?

Kardos : Értettem kérem, de . .
A felelős: Elég. Megírja vagy sem? 
Kardos: Megírom kérem azonnal. 

(Negyedóramulva ) Meg van már.
A felelős : Hányán halnak meg benne?
Kardos: Ketten. Az öreg asszonyt 

megöli a veje es egy kis gyermek is 
meghal, mert cseresznyemagút nyelt.

A felelős : Összefüggés ugyan nincs 
benne, de azért nem baj. Most meg ön- 
gyilkoltassa meg magát a gyilkost is, 
meri nyáron három haláleseten alul nem 
lehet riportot csinálni Hja, fiatal ember, 
ezt meg kell tanulni.

Kardos: De hat ha rajta csípnek 
egyszci a füllentésen.

A felelős: l’gyan ugyan. Sokkal 
nobilisabbak azok a vidéki lapuk, sem- 
11 ° gv 1 e 1 e p' e z ze n e k.

Bogáncs

Anyakönyvi kivonat.

— ulus ho 2<bán.

Születések Pataki Eszter rk., He
gedűs Maria Magdolna rk., Marsa Etel 
rk., Csernus Magdolna rk., Búzás Mag
dolna rk., Bezzeg József rk., Tercsi Mária 
rk., Nagy József rk., Livi Maria ref., 
Kovács Pál rk , Ségner István izr.

Halálozások: Hegedűs András rk 
21 éves, Gebei Maria rk. 1 hónapos, 
Kovács József rk. 57 éves. Mészáros 
István rk. 1 hónapos. Csókás Gizella rk. 
1 napos.

ho julius ÉZ-én

Születések . Szalui Pál ref.. Magyar 
Rozsa Laura Veronika rk.

Halálozások Katona József ref 4 
éves, Hencz Rozália uzv. Bende Imréné 
rk. 67 éves, Nagy Terez ref. 3 hunaposs.

Házasságot kötöttek : Takács Mihály 
rk. és Pongrác Karolina Rozália rk.

— julius hó 2S-*n.

Születések . Bakó Mária Magdolna 
rk., Tóth András rk.. Kovács Margit rk., 
Nagy János ref.. Horváth Imre rk

Halálozások : R Tóth Erzsébet rk. 
16. eves, Mészáros Menyhért rk. 41 éves, 
Sz. Tóth János ref. 7 napos, Tuth Pál 
rk. 17 hónapos, Füredi Sándor ref. 3 
hónapos.

Házasságot kötöttek Bakonyi Mi
hály rk. es özv. Kokovai Jánosié B.illa 
Etelka rk.

Felelős szerkesztő .

Dr. NAGY MIHÁLY.
Főmunkatars

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
Laptulajdonos

a Kecskeméti Szabadelvű-párt.
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